
 

 

 

Rozhodčí a organizační tým 

Ředitel soutěže zajišťuje jmenování rozhodčích pro danou soutěž. Rozhodčí je osoba, která 
řídí soutěž tím, že uplatňuje pravidla a předpisy vodního záchranného sportu a posuzuje 
porušení pravidel, výkon, čas nebo pořadí. 

Etický kodex rozhodčích 

a) Všichni rozhodčí jsou povinni se seznámit s aktuálními pravidly pro danou soutěž 

schválenými prezidiem VZS. V případě speciální soutěže provede hlavní rozhodčí 

doškolení zbylého sboru rozhodčích dle vydaných propozic s vědomím prezidia VZS.  

b) Rozhodčí nesmí "trénovat" nebo podobně pomáhat soutěžícímu týmu v době konání 

soutěže. Rozhodčí, který poruší toto pravidlo, bude prohlášen za nezpůsobilého k 

dalšímu výkonu funkce rozhodčího.  

c) Porady rozhodčích: Rozhodčí jsou povinni účastnit se příslušných porad, na kterých se 

seznámí s detailními pravidly, rozpisem soutěže atd. 

d) Oblečení: Rozhodčí jsou oblečeni do stejnokrojů/uniforem nezaměnitelných od 

oblečení ostatních osob v místě soutěže. Oděv rozhodčího nesmí nést logo, nebo znak 

žádného sportovního klubu, či pobočného spolku. 

Sbor rozhodčích 

Níže je uveden popis jednotlivých rozhodcovských pozic pro soutěž ve vodním záchranném 
sportu: 

Hlavní rozhodčí (Chief Referee) 

a) Ve spolupráci s ředitelem soutěže zodpovídá za všechny záležitosti týkající se 

vlastního průběhu soutěže a za záležitosti, jejichž konečné řešení není upraveno 

pravidly VZS. Hlavní rozhodčí rovněž uplatňuje pravidla a předpisy, kterými se řídí 

prováděná soutěž nebo akce. 

b) Po celou dobu dbá na bezpečnost a spokojenost soutěžících, funkcionářů a dalšího 

personálu, který se účastní soutěže, a je oprávněn okamžitě zcela nebo částečně 

přerušit soutěž a postoupit toto rozhodnutí řediteli soutěže. 

c) Hlavní rozhodčí má pravomoc zahájit a koordinovat případné pátrací a záchranné 

akce. Hlavní rozhodčí musí o svých krocích okamžitě informovat ředitele soutěže. 

d) Hlavní rozhodčí musí okamžitě reagovat na jakákoli hlášení o bezpečnostních 

problémech, která obdrží přímo od soutěžících, posádky motorových plavidel, 

pracovníků Vodní záchranné služby, plavčíků/záchranářů, a podle potřeby 

spolupracovat s ředitelem soutěže. 



 

 

e) Musí provádět před soutěží instruktáže pro vedoucí PS, trenéry a soutěžící o průběhu 

a programu soutěže, včetně časového harmonogramu, rozvržení oblastí, zvláštních 

událostí, bezpečnosti a nouzových opatření. 

f) Je povinen provádět jakékoli změny programu, které považuje za nezbytné, a 

neprodleně o nich informovat všechny zúčastněné strany. Veškeré změny by měly brát 

v úvahu bezpečnost a spokojenost soutěžících a dalšího personálu. 

g) Je povinen posuzovat a rozhodovat o hlášeních, protestech, porušeních pravidel a o 

všech záležitostech týkajících se chování vedoucích a manažerů týmů, soutěžících, 

trenérů. Proti každému přijatému rozhodnutí se lze odvolat, jak je uvedeno v oddílech 

6 a 7 - Protesty a Odvolání. 

h) Je povinen posuzovat a rozhodovat o jakémkoli nevhodném chování během soutěže 

nebo akce. Pokud to považuje za nutné, postoupí jakýkoli přestupek nebo provinění 

prezidiu VZS ke zvážení dalšího trestu. 

i) V případě potřeby má pravomoc diskvalifikovat nebo potrestat soutěžícího. Hlavní 

rozhodčí není povinen oznamovat diskvalifikaci nebo trest až do ukončení příslušné 

disciplíny. 

j) Provádí další instruktáže, pokud to považuje za nutné, s funkcionáři, vedoucími PS, 

trenéry a soutěžícími. 

k) Má právo podat Sportovní komisi VZS ČČK zprávy o průběhu soutěže spolu s 

případnými doporučeními. 

l) Provádí kontrolu výsledků, kterou stvrzuje svým podpisem. 

m) Při konání MČR je hlavní rozhodčí schvalován sportovní komisí. 

Zástupce hlavního rozhodčího (Deputy Chief Referee) 

a) Podílí se na vedení a organizaci soutěže a v nepřítomnosti hlavního rozhodčího přebírá 

jeho pravomoci a odpovědnost. 

b) Přebírá kontrolu nad konkrétní oblastí soutěže s pravomocemi hlavního rozhodčího.  

c) Je povinen být si neustále vědom bezpečnosti všech účastníků soutěže. Může 

okamžitě pozastavit soutěž, a to zcela nebo zčásti, nebo toto rozhodnutí postoupit 

hlavnímu rozhodčímu. 

d) Má také pravomoc iniciovat jakékoli případné pátrací a záchranné akce, je-li to nutné, 

a uvědomit záchranáře a hlavního rozhodčího, nebo jím jmenovaného delegáta. 



 

 

Vedoucí závodu (Event Director) 

a) Před zahájením závodu vedoucí závodu:  

• Upozorňuje soutěžící na blížící se start rozplavby/rozjížďky/rozběhu dané 

disciplíny.  

• Před zahájením startovní procedury musí zkontrolovat, zda je všechno 

vybavení i rozhodčí na svých místech, signalizuje tak postupně se všemi 

rozhodčími a organizačním týmem.  

• Následně zahajuje startovní proceduru, kterou dává pokyn soutěžícím, aby 

zaujali pozici na startu. 

• Vztyčenou paží signalizuje startérovi, že jsou všichni soutěžící připraveni ke 

startu, čímž předává startovní proceduru pod kontrolu startérovi. 

b) Spolu se startérem je odpovědný za odvolání soutěžících akustickým signálem, byl-li 

start nespravedlivý nebo byly-li porušeny startovní podmínky. 

c) Po signalizaci s oběma zástupci hlavního rozhodčího po ukončení závodu dává 

vedoucí závodu akustickým signálem soutěžícím pokyn k opuštění bazénu.  

d) Po konzultaci s příslušným stylovým rozhodčím uděluje diskvalifikace a neprodleně o 

tom informuje hlavního rozhodčího a soutěžícího. 

e) Dohlíží nad kompletací veškeré dokumentace výsledků týkající se daného závodu, 

včetně jakýchkoli diskvalifikací. 

Startér (Starter) 

a) Od okamžiku předání soutěžících vedoucím závodu má výhradní pravomoc nad 

soutěžícími na startu, včetně případného poučení o podmínkách na trati. 

b) Musí být postaven ve vhodné pozici, aby mohl co nejlépe sledovat, zda jsou startovní 

podmínky spravedlivé. 

c) Zajišťuje, aby byl soutěžícím dán vhodný signál, že se blíží start. 

d) Odvolává soutěžící signálem píšťalky, druhým výstřelem z pistole nebo jiným 

způsobem, pokud byl podle jeho názoru start nespravedlivý. 

e) Má právo diskvalifikovat nebo vyloučit soutěžícího za porušení startu nebo za úmyslné 

neuposlechnutí jeho pokynů nebo za jakékoli jiné provinění proti pravidlům během 

startu. 

f) Všechny diskvalifikace oznamuje hlavnímu rozhodčímu nebo jeho zástupci. 



 

 

Pomocný startér (Marshall) 

a) Jedná pod dohledem hlavního rozhodčího. 

b) Odpovídá za to, soutěžící jsou správně seřazeni předtím, než se vydají na start. 

c) Zajišťuje, aby všichni soutěžící dodržovali příslušná všeobecná pravidla soutěže VZS. 

d) Spolupracuje s kontrolorem vybavení při dohledu nad dodržováním specifikací výstroje 

a vybavení soutěžících, či bezpečnostních požadavků. 

e) Informuje hlavního rozhodčího o jakýchkoliv porušeních nebo nesrovnalostech. 

f) Organizuje losování u plážových disciplín. 

g) Udržuje kázeň soutěžících v prostoru pomocného startéra. 

h) Spolupracuje s hlasateli, hlavním časoměřičem/zapisovatelem a časoměřiči. 

i) Odpovídá za to, že soutěžící jsou správně seřazeni ve správném počtu, než se vydají 

na start. 

Stylový rozhodčí (Lane Judge) 

a) Provádí rozhodování v souvislosti s pozorováním průběhu soutěže/závodu. 

b) Je-li to možné, je postaven na vhodném/vyvýšeném místě, případně na lodi při 

plážových disciplínách, aby měl neustálý výhled na závod. 

c) Okamžitě hlásí jakékoli bezpečnostní problémy nebo krizové situace hlavnímu 

rozhodčímu nebo řediteli soutěže. 

d) Styloví rozhodčí na lodi mohou rovněž působit jako záchranáři a musí pomáhat v 

jakékoli život ohrožující situaci. Posádka lodě by také měla zajistit, aby se surfaři a jiná 

plavidla držela v přiměřené vzdálenosti (s ohledem na typ prováděného závodu) na 

každé straně soutěžního prostoru. 

e) Pozoruje, zaznamenává a hlásí hlavnímu rozhodčímu nebo jeho zástupci jakékoli 

porušení soutěžních nebo jiných pravidel, kterými se soutěž řídí. 

f) Před zahájením a v průběhu závodu kontroluje vyrovnání všech bójí, zejména pokud 

dojde ke změně povětrnostních podmínek. 

g) Podává hlášení a doporučení hlavnímu rozhodčímu nebo jeho zástupci o dění v jemu 

určeném úseku. 



 

 

Obrátkový rozhodčí (Turn Judge) 

a) Pod dohledem hlavního rozhodčího zodpovídá za kontrolu a organizaci určité části 

soutěže, včetně správného uspořádání tratí podle pravidel,kterými se soutěž řídí a 

dohlíží na uplatňování pravidel a předpisů. 

b) V případě bazénových disciplín je obrátkový rozhodčí postaven u obrátkové stěny tak, 

aby dohlížel na řádné provedení obrátek a předávek u štafet. 

Cílový rozhodčí (Finish Judge) 

a) Určuje pořadí soutěžících v cíli. 

b) Hlásí jakékoli porušení pravidel hlavnímu rozhodčímu nebo jeho zástupci. 

c) Cíloví rozhodčí musí být umístěni na obou stranách cíle a ve správné vzdálenosti, aby 

měli vhodný výhled na cíl závodu. 

d) V případě potřeby, může cílový rozhodčí využít videa k určení pořadí soutěžících v cíli. 

e) Pokud dojde k neshodě, rozhodne většina pod dohledem hlavního 

časoměřiče/zapisovatele nebo hlavního rozhodčího. 

f) Zaznamenává výsledky a informujte hlavního rozhodčího. 

Časoměřič (Timekeeping Judge) 

a) Měří čas a zaznamenává všechny události, u nichž je požadován čas nebo časový limit 

na základě pravidel soutěže. 

b) Mimo měření času vykonává funkci rozhodčího dle pravidel soutěže. 

Kontrolní časoměřič  

a) Určuje pozice/dráhy jednotlivým časoměřičům, kde budou provádět měření času. 

b) Kontrolní časoměřič u sebe shromažďuje papírové záznamy od všech časoměřičů, na 

nichž jsou uvedeny časy i mezičasy soutěžících a provede jejich kontrolu.  

c) V případě potřeby, provádí kontrolu stopek a práce časoměřičů. 

Hlavní časoměřič/Zapisovatel (Chief Timekeeping Judge) 

a) Jedná pod dohledem hlavního rozhodčího. 

b) Odpovídá za správnost přihlášek soutěžících. 



 

 

c) Odpovídá za celkovou ruční a elektronickou evidenci všech soutěžních událostí a 

bodového hodnocení. 

d) Zajišťuje zveřejňování startovních a výsledkových listin a potřebných tiskopisů k vedení 

soutěží. 

e) Dohlíží na shromažďování výsledků z každého pobočného spolku. 

f) Dohlíží při losování kol, čtvrtfinále, semifinále a finále podle pravidel soutěže. 

g) V případě soutěží, kde rozhodčí využívají k určení výsledku soutěže hodnotící archy 

(např. SERC), je zapisovatel povinen se spojit s příslušným rozhodčím, aby eliminoval 

případné chyby při sestavování výsledků. 

h) Spolupracuje s médii ohledně výsledků. 

i) Je-li při soutěži použita elektronická časomíra, hlavní časoměřič dohlíží na její provoz 

a je zodpovědný za kontrolu výsledků a počítačových výstupů. 

Kontrolor vybavení (Scrutineer Coordinator) 

a) Působí pod dohledem hlavního rozhodčího. 

b) Odpovídá za kontrolu a organizaci měřicího zařízení a kontrolního vybavení, aby 

zajistil, že všechno závodní vybavení a plavidla jsou v souladu s platnými specifikacemi 

schválenými VZS. 

c) Zajistí správné měřící zařízení a prostor určený pro kontrolu a měření. 

d) Společně s určenými kontrolory provádí kontroly vybavení (ploutve, boardy, kajaky) 

před vstupem soutěžících do soutěžní arény. 

e) Pozoruje soutěž a pokud se domnívá, že výkonnost určitého vybavení, nebo plavidla 

zřejmě překračuje výkonnostní specifikaci výrobce, sdělí tato zjištění hlavnímu 

rozhodčímu. 

f) Považuje-li to za nutné nebo je-li o to požádán, zajistí inspekci v průběhu nebo po 

skončení závodu. 

g) Spolupracuje s hlavním rozhodčím v případě porušení pravidel a jakýchkoli 

pochybností ze strany soutěžících, vedoucích PS nebo trenérů. 

h) Předkládá zprávy a doporučení hlavnímu rozhodčímu nebo orgánu o provádění 

programu kontrol vybavení. 

  



 

 

Vedoucí technické čety (Gear and Equipment Coordinator) 

a) Pracuje pod dohledem hlavního rozhodčího. 

b) Odpovídá za správné rozmístění výstroje a vybavení pro soutěž. 

c) Dohlíží a organizuje činnost členů technické čety, kteří se podílejí na pomoci s výstrojí 

a vybavením. 

d) Seřizuje, vyměňuje a zajišťuje opravy a zabezpečení výstroje a vybavení. 

e) Vede evidenci výstroje a vybavení vydaného ředitelem soutěže. 

f) Dohlíží na přemístění výstroje a vybavení na náhradní místa. 

g) Hlásí hlavnímu rozhodčímu ztrátu nebo poškození výstroje a vybavení během soutěže. 

h) Po skončení soutěže zajistí, aby veškerá výstroj a vybavení bylo čisté a v pořádku 

předané vlastníkovi.  

i) Podává hlášení a doporučení hlavnímu rozhodčímu o průběhu sekce výstroje a 

vybavení. 

Hlasatel (Announcing Coordinator and Commentary Panel) 

a) Působí pod dohledem hlavního rozhodčího. 

b) Je seznámen se systémem veřejného hlášení, včetně témat věnovaných sponzorům a 

propagaci VZS. Hlasatel musí rovněž spolupracovat s s hlavním rozhodčím při 

vyhlašování zdravotních a bezpečnostních opatření v případě mimořádných událostí. 

c) Zajišťuje, aby byli diváci, soutěžící, vedoucí a trenéři týmů spolehlivě informováni o 

průběhu soutěže. 

d) Seznamuje se s časovým rozvrhem soutěže a zvláštními událostmi, které mají být 

vyhlášeny. 

e) Popisuje a oznamuje průběh soutěže a zprostředkovává další oznámení, která si 

vyžádá hlavní rozhodčí nebo ředitel soutěže. 

f) Spolupracuje s hlavním časoměřičem/zapisovatelem a organizačním týmem při 

předávání cen, medailí. 

g) Podává hlášení a doporučení hlavnímu rozhodčímu o průběhu vyhlašování. 

 



 

 

Minimální a doporučený počet rozhodčích a členů organizačního týmu pro soutěž 

Níže jsou uvedeny minimální a doporučené počty rozhodčích a členů organizačního týmu pro 
soutěž ve vodním záchranném sportu (krom disciplíny SERC): 

Pozice Minimální počet Doporučený počet 

Hlavní rozhodčí 1 1 

Zástupce hlavního 
rozhodčího 

0 2 

Vedoucí závodu 1 1 

Startér 1 1 

Pomocný startér 1 1 

Stylový rozhodčí 1 na 2 dráhy 1 na dráhu 

Obrátkový rozhodčí 1 na 2 dráhy 1 na dráhu 

Cílový rozhodčí 3 3 

Časoměřič 1 na dráhu 1 na dráhu 

Kontrolní časoměřič 1 1 

Hlavní 
časoměřič/Zapisovatel 

1 1 

Kontrolor vybavení 1 1 

Vedoucí technické čety 1 1 

Hlasatel 1 1 

Poznámka 1: Při pořádání MČR není možné kumulovat pozici stylového rozhodčího s jinou 
pozicí, kromě zástupce hlavního rozhodčího. 

Poznámka 2: Jeden z cílových rozhodčích je v pozici hlavního cílového rozhodčí. 

Poznámka 3: V závodě disciplíny Hod lanem nejsou potřeba žádní obrátkoví rozhodčí. 

  



 

 

Níže je uveden minimální počet rozhodčích a členů organizačního týmu pro soutěž v disciplíně 
SERC: 

Hlavní rozhodčí 1 

Vedoucí závodu 1 

Startér 1 

Pomocný startér 1 

Stylový rozhodčí Dle počtu obětí 

Hlavní časoměřič/Zapisovatel 1 

Kontrolor vybavení 1 

Vedoucí technické čety 1 

Hlasatel 1 

 

 

 

 

Schváleno Sportovní komisí VZS ČČK 

Dne 1.2.2026 v Táboře      ___________________ 

Ing. Jan Novotný, 

předseda Sportovní komise VZS ČČK 
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